
※別途、常設展観覧料が必要となります。

※別途、要常設展観覧料

①12：30～13：00 ②14：00～14：30 ③16:00～16:30

※プログラムの内容は変更になる可能性がございますので予めご了承ください。

主催：アーツカウンシル東京（公益財団法人東京都歴史文化財団）

助成・協力：東京都

協力：公益社団法人落語芸術協会

毎週土曜日開催
平成2 9年 7月1日～ 9月3 0日

外国人旅行者等が、日本の本格的な伝統文化について、

短時間で体験できるプログラムを実施しています。

和妻とは日本古来から伝わるマジックです。江戸時代に隆盛を極め、
大衆に親しまれてきた芸能です。和妻の歴史を簡単に解説するととも
に、皆様にも講師指導の下、チャレンジしていただきます。

開催日程

開催日程

紙切り  

紙切りとは紙1枚とハサミを使って即興で観客から注文を受けた
形に切っていくという芸です。講師がお題を与えるのでそれにあわ
せて切っていきます。完成した切り絵はお持ち帰りいただきます。

開催日程

曲芸とは太神楽のひとつです。その中でも大変縁起のよいものだといわ
れている「傘回し」などをご覧いただき、皆様にも講師指導の下、「傘回し」や
「紙テープ立て」などの体験をしていただきます。

参 加 無 料

開 催 期 間

開 催 時 間

9 2、307 1、15、29 8 5、199 167 22 8 12

9 9、237 8 8 26

会 場
東京都江戸東京博物館 5F常設展示室内

会場アクセス

和 妻

曲 芸
月

月 月 月 月 月 月

月 月

 お問合せ
アーツカウンシル東京伝統文化事業事務局
[TEL ]  03 -5428 -3655（10 :00～18 :00 )
[ウェブサイト]  h t tp : / /www . t okyo - t r ad i t i on . j p
[Ma i l ]  i n f o@tokyo - t r ad i t i on . j p

・JR 総武線 両国駅西口　徒歩3分
・都営地下鉄大江戸線　両国駅A3・A4出口　徒歩1分

公式faceboo k

TYO_ t r a d i t i o n

演 芸
in東 京 都 江 戸 東 京 博 物 館

外国人向け伝統文化体験プログラム



Organized by Arts Council Tokyo 
(Tokyo Metropolitan Foundation for History and Culture) 　
Supported by and in cooperation with Tokyo Metropolitan Government 　 
Supported by RAKUGO GEIJYUTSU association

V E N U E

※The program contents may be subject to change.
※Admission fee is charged for the permanent exhibition.

①12：30-13：00 ②14：00-14：30 ③16:00-16:30

Every Saturday
July 1-September 30, 2017

We organize accessible short programs that offer 
foreign visitors and others the opportunity to gain
authentic first-hand experience of traditional 
culture and performing arts.

F r e e  p r o g r a m

2, 301, 15, 29 5, 191622 12

D A T E

D A T E D A T E

Wazuma is traditional magic that has been handed down from 400 years ago. 
This magic was extremely popular among the masses in the Edo period. An 
instructor will explain the brief history of wazuma while providing you the 
opportunity to try it out.

Kamikiri is traditional Japanese paper cutting. Kamikiri is an improvised art 
which a performer creates only by a sheet of paper and scissors, according to 
audience’s requests. In this program, you will cut the paper based on some 
themes. You can take the paper cutout home after you finish it.

Kyokugei is a traditional Japanese acrobatics. You can see the kasamawashi 
performance which means rotating an umbrella with some objects, as well as 
gokai-jawan, using a long rod to support some objects on top of the rod. In Japan, the 
kasamawashi is particularly popular and also believed to be very auspicious. You can 
try performances such as kasamawashi and kamitate (a part of gokai-jawan).

D A T E

T i m e

Edo-Tokyo Museum 5F permanent exhibition area

W a z u m a

K am i k i r i K y o k u g e i

ACCESS

9, 238 26Jul Aug Sep

Jul Aug Sep Jul Aug Sep

Tokyo Tradit ion Office,  Arts Counci l  Tokyo
[TEL]03-5428-3655（10:00～18:00)
[Website]http://www.tokyo-tradit ion. jp/eng/
[Email ] info@tokyo-tradit ion. jp

  Inquiries

・3-minute walk from West Exit  of  Ryogoku Stat ion,  JR Sobu Line
・1-minute walk from A3・A4 Exit  of  Ryogoku Stat ion 
 (Edo-Tokyo Hakubutsukan-mae) ,  Toei  Oedo Subway Line

f a c eboo k

TYO_ t r a d i t i o n

i n  E d o - T o k y o  M u s e u m

E n g e i
Traditional culture experience program for foreign visitors


